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No exercício económico em análise o valor do investimento
realizado foi de 3.205.025 euros, valor inferior em 14% 
à média verificada nos últimos cinco anos.

O ICP-ANACOM prosseguiu em 2004 a política de investi-
mento em áreas de capital importância para a prossecução
das atribuições que lhe estão cometidas nos seus estatutos,
conforme decorre do plano trienal 2004-2006.

As áreas de natureza técnica absorveram cerca de 32% do
investimento, designadamente em equipamentos básicos
necessários à gestão e fiscalização do espectro radioeléctrico
e dos operadores de comunicações; a área de suporte
informático foi responsável por 47% do investimento,
nomeadamente ‘software’ de apoio à supervisão do sector; 
as outras áreas de suporte realizaram os restantes 21% do
investimento, designadamente em melhoramentos de infra-
-estruturas próprias e execução de obras de adaptação das
instalações do ICP-ANACOM.

De assinalar que o investimento não atingiu o valor das
previsões estabelecidas no plano de actividades e no

Some 3,205,025 euros was invested during the financial year
under review, 14% less than the average for the last five years.

In 2004 ICP-ANACOM pursued a policy of investing in areas of
major importance to fulfil the responsibilities set out in its
statutes, as per the 2004-2006 three-year plan.

The technical areas absorbed about 32% of investment, namely
basic equipment needed for management and oversight of radio
spectrum and communications operators; the computer support
equipment area accounted for 47% of investment, specifically in
‘software’ to support sector supervision. The other support
areas accounted for the remaining 21% of investment, namely
improvements to own infrastructure and the execution of work to
renovate ICP-ANACOM facilities.

Note that investment did not reach the amount forecast in the
activities plan and in the budget, as during the year some
projects had to be reformulated, including the postponed
acquisition of a building to install the headquarters, renovation of
the vehicle fleet and other projects involving tenders of a broader
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orçamento, dado que, durante o ano, houve que reformular
alguns projectos, destacando-se o adiamento da aquisição de
um edifício para a instalação da sede, a renovação da frota de
viaturas, bem como outros projectos que envolveram
concursos de âmbito mais alargado, com prazos de execução
mais dilatados, não tendo sido possível concluí-los durante 
o exercício económico em causa.

O resultado dos movimentos ocorridos nas rubricas do imobi-
lizado encontra-se evidenciado no quadro seguinte:

Em conclusão, importa referir que no exercício económico em
apreço se acentuou a tendência, já manifestada em anos
anteriores, de diminuição do valor do imobilizado líquido,
tendo em conta que o ritmo das amortizações do exercício se
manteve, ao invés do valor do investimento que não atingiu os
valores orçamentados.

scope, with lengthier execution deadlines, which could not be
completed during the financial year in question.

The result of the movements that occurred in the fixed asset
categories is depicted in the following table:

In conclusion, it is noteworthy that, as in previous years, the
financial year in question saw an increased tendency for the
value of net fixed assets to drop, taking into account that the
financial year’s pace of amortisations remained stable, contrary
to the amount of investment which did not reach the budgeted
amounts.




